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This year, the RHSOSA continued our mission to help 
those in needs and organized two charity visits to the 
Ronald McDonald House (RMH).  

Many thanks to the 20 volunteers whom had worked hard 
and sponsored their prepared dishes on Jul 9.  It was 
amazing that all volunteers could cook so much food with 
limited time, stoves and equipment and the food was not 
ad    

過去 7 月的兩個週末（7 月 9 日及 16 日），玫瑰崗舊生會繼去

年再一次到「麥當勞叔叔之家」作慈善探訪活動。  

7 月 9 日的大清早，一眾會員義工帶備各自負責的食材在指定

地點集合後便一同前往位於沙田的「麥當勞叔叔之家」。甫抵達

後，眾人隨即開始精心烹調各式各樣的美食，務求在兩小時內

為數十名人仕烹調出可口的食物。最後，在各人努力和互相幫

助下，終於在中午十二時已成功烹調出十多款不同美味飯餸和

甜點，眾病童和他們的家人均對本會會員可口的愛心午餐讚不

絕口。 

而在 7 月 16 日的下午，玫瑰崗舊生會義工隊再到「麥當勞叔叔

之家」為入住該處的癌病兒童及其家人舉辦「甜品示範及實習

班」。在導師悉心指導下，各學員均能成功地製作出美味的「蘋 

just delicious but also well presented!  We could tell from the smiling faces of the sick children and their family 
members that they had enjoyed much!  

On Jul 16, we held a “Dessert Demonstration” class for the residents at RMH where our volunteers acted as instructors 
teaching the children and their families in making “Apple Crumble Tart”.  With close cooperation between the ‘teachers’ 
and ‘students’, everyone had successfully baked their own delicious tart!   

Both the sick children and their families showed to be very grateful for our visit. Our volunteers also indicated to have 
had an enjoyable and meaningful weekend and most of them said they looked forward to participating in our charity 
activities again in the future! 

Visiting Ronald McDonald House   
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果碎頂撻」！ 當天工序繁多，各人都忙得不可開交，多謝各位義工的幫忙，大家辛苦了！ 

最後，「麥當勞叔叔之家」的一眾職員和住客均對我們的兩次到訪表示十分感謝，為他們安排了兩個難忘的週末。活

動後，各參與會員亦表示對能夠參加了一次那麼有意義的活動感到高興，並表示會再次參加舊生會將來籌辦的慈善活

動。 



    

    

    

    

    

「「「「啟導同行啟導同行啟導同行啟導同行」」」」    

徵募徵募徵募徵募        

                                                                   

 

 

 

 

 

 

BBQ + Ball Game 

在 2009 年，本會與玫瑰崗學校中學部首次共同舉辦一個名為「啟導同行」的師友計劃， 

我們希望透過此計劃讓一班玫瑰崗的學兄學姐能夠以亦師亦友的身份跟一班快要面對

未來前路的學弟學妹分享他們離校後在讀書和工作上的寶貴經驗，藉此能使一班參加這

計劃的學弟學妹在選擇將來的路向時有所啟發，以便他們為未來作好準備。 

 

踏入啟導同行師友計劃的第三年，我們需要更多新血支持。 我們在此呼籲各位會員支

持這個十分有意義的計劃，好讓這個計劃得以持續發展下去。 如你有興趣參與本計劃，

請以電郵方式至 mentorship@rhsosa.org 

舊生會 2011年下半年度將繼續與其他慈善機構籌辦活動。有關活動細節及報名等詳情將稍後於舊生會網頁及電郵公

佈。如你仍未登記成為會員，請即登入 http://www.rhsosa.org/membership/register/ 登記以便收到最新消息！ 

 

 
RHSOSA will continue collaborating activities with different charitable organisations throughout the year. Further details 

will be posted on the RHSOSA's website and via emails. Please be reminded to register as our member (on 
http://www.rhsosa.org/membership/register/) to keep yourself informed of RHSOSA’s news. 

Upcoming Charity 

After 2 years of success, it’s about time to recruit more mentors for the Rosaryhill School Mentorship Program - 

2011-2012.  While we take the opportunity to thank all the past mentors, we would like to add more successful past 
students to share experience with our younger schoolmates.  It is a learning process too to keep yourself abreast of 

what’s happening at school and you can be young again!  We will be finalizing the application form and will announce it 

accordingly.  Should you have any questions, please feel free to write us at mentorship@rhsosa.org 

 

經過一輪忙碌和緊張的大考後，舊生會和本校中學部合辦的師友計

劃為參加此計劃的中六學生舉行了一次活動，讓他們好好地輕鬆一

下。 在 6 月 25 日，學長和同學們齊集位於香港銅鑼灣的紀律部隊

俱樂部，分組進行保齡球比賽。 各組別均使出渾身解數，希望贏

得比賽。 其後，大會安排了燒烤會；雖然當晚天氣頗為炎熱，但

也沒有影響到大家的興致。 在此次活動中，各學長有多一點時間

和機會跟他們的學弟妹分享個人的經驗和討論未來的計劃。 

 

The Bowling/BBQ event was held in the Police Cadet Recreation 
Center in So Kong Po on Jun 25 2011. The mentors haven’t 
played the bowling game for a long time, their skills were a bit 
rusted! The mentees were much stronger, some of them have 
their routine practices! Their scores really helped to compensate 
for the sluggish scores of the mentors! Balls got splashed down 
into the lanes. Some went with great figures and a full strike, some 
got a hard hit on the floor, some crawled down the lane with 
extreme slowness. It was fun! 
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Workplace Visits 

 

 
S5 & S6 mentees at Social Welfare Department 

 
Many thanks to Mr. Sam Ng (Yellow outfit) 

 

  

 

 

 

hearted people like to help the underprivileged people. Some felt they 
could save many people by devoting themselves to a full time job of 
helping others. Are you one of those people who have this thought? 
 
Mr. Sam Ng is a licensed social worker working in Central and Islands 
Integrated Family Service Centre. On Jul 9, he gave our students an 
interesting tour to the centre. Ms. Gloria Yip, our RHS mentor, is a Senior 
Social Security Assistant in Social Security Field Unit responsible for the 
application of Social Security Assistance, Old Age Allowance, Disability 
Allowance, etc. Through the visit, students had got a much better 
understanding of the social worker profession and its significance in 
today’s society, including: 
� The demand and supply of licensed social workers in Hong Kong 
� The entry requirements into this profession 
� The government and non-government social service sector 
� The typical duties of a social worker 
� The salary range and career of a social worker 
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Tasty marinated meat, chicken wings, fish balls… all the good food 
were prepared… Everyone grabbed their drinks and food, sat 
around the BBQ stove, chatted about work and about studies. The 
fire was hot and the atmosphere too!  All participants had a great 
time!  
 

There was a famous old song named “Whatever will be, will be”. The 
starting of the song was like this - “When I was just a little girl, I asked my 
mother, what will I be”, and it ended like this - “The future’s not ours, to 
see... What will be, will be”. Doris Day did not know her song would 
become one of the most popular and long lasting songs; our students 
will not know what profession they will end up doing in the future.  

Amongst our mentees, some wish to be doctors, accountants, lawyers, 
engineers, social workers, etc. But some do not know what they would 
like to be. Yet they have the opportunity to find out more through the 
mentorship program. 

There is a Chinese proverb “To give is better to take”. Some kind 
hearted 

Sam mentioned many special duties of social worker including handling family disputes, homeless people, people with 
psychological disorder, teenagers with criminal records, etc. The complexity of the cases, the challenges faced, and the 
improvement that can be brought about by a social worker, is the most rewarding aspect of this profession. A big thanks 
to Sam for the wonderful tour of your work place! 

On Jul 15, a group of mentees visited the HKIA, where they had a wonderful 
opportunity to learn about the aircraft, access the ramp area at the passenger 
terminal, and had a “close up” experience of aircraft operations including fueling, 
cargo loading, pushback, engine start.  They learnt the basics of airport 
operations, and the career opportunities in the aviation field. The students left with 
great enthusiasm in the aviation industry.  
 
Last year, I took the students to Cathay Pacific headquarters; this year, I took them 
to the airport to see the actual operations. For some of you who like to be a pilot 
and experience flying a simulator, you can come join next year’s visit! 
 

- Ernest Tai, RHSOSA Mentor 



鄭貴花老師鄭貴花老師鄭貴花老師鄭貴花老師榮休晚宴榮休晚宴榮休晚宴榮休晚宴     

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

本會聯同小學部在 2011 年 7 月 8 日晚已假座金鐘統一中心名都酒樓，為鄭老師舉行一個榮休晚宴 。 鄭貴花老師在

玫瑰崗學校小學部任教了 40 年，她曾當班主任及教授英文、數學、聖經及其他學科。 

當晚數位已退休的老師，如 Ms. Margaret Chang, Ms. Mabel Chow, Ms. Shirley Yeung 及 Ms. Cindy Chui 亦跟鄭老

師一起慶祝。為向鄭老師致敬 ，一批家長及已小學畢業的同學們亦抽空出席。當然，一起跟鄭老師共事的神父、校

長和老師也出席了是次晚宴。 

為鄭老師留下難忘的回憶，舊生會致送了一份紀念品給她。鄭老師的學生演奏了一曲「十年約會」，此外小學部老師

們亦合唱了一首有趣的 rap 歌。當晚數位老師與鄭老師的對話真情流露，令人感動。在此祝願鄭老師退休後幸福，快

樂! 

On the night of July 8 2011, OSA and Primary Section jointly held a party to celebrate for Ms. Kelly Cheng’s retirement 
at Metropol Restaurant in United Centre, Admiralty. Ms. Cheng had served in the Primary Section for 40 years teaching 
mainly English and Mathematics. She has been class mistress for many years and also taught Religious Knowledge 
and other subjects. 

Several retired teachers also joined the event to celebrate with Ms. Cheng, including Ms. Margaret Chang, Ms. Mabel 
Chow, Ms. Shirley Yeung and Ms. Cindy Chui. To thank for Ms. Cheng, primary graduates and even parents attended 
the event. Of course, her fellow colleagues, principal and members of Fathers’ Council also attended the party. 

To let Ms. Cheng has a good memory on her retirement, the OSA prepared a souvenir for her. Furthermore, her 
students played a song for her hoping another reunion ten years later. Her colleagues also sang an interesting rap song 
to praise for her kindness in taking care of them. Lastly, it was the touching moment when fellow colleagues expressing 
their thanks to Ms. Cheng. We wish Ms. Cheng enjoys her retirement life happily and joyfully. 

1
st
 Class Taught!  

 

Primary Graduates from Different Years!  
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Around 60+ friends and family had joined the Class of ‘86 25
th

 
Anniversary Reunion Dinner on August 6, 2011.  The 
atmosphere came to the climax when everyone got together 
for the group photo at the end of the gathering.  Everyone did 
not want to leave after 5 hours of good food, laughters, 
memory sharing, and photo taking.  At the end, most of them 
extended the stay for another hour until they got kicked out 
from the restaurant!  

It's yet another successful gathering which the organizing 
committee got to enjoy the night instead of serving others this 
time.  The 20

th
 Anniversary Reunion Party was held at school 

and the committee did a lot of the preparation work.  This time  

 it was held at a "served buffet restaurant" which everyone appears to be able enjoy every moment! That night, the batch 
of designated limited edition bears (for library fund-raising) were sold out.  Some of the schoolmates also bought the 
RHSOSA polo-shirts for future functions.  

If anyone of you would like our help to organize your gathering, please feel free to contact activities@rhsosa.org.  Class 
of ‘87 is organizing their part now for next year 25

th
 reunion! 
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* Big thanks to Mr. Anson Fong, Ms. Betty Suen, Ms. Cathy Lau, Mr. 

Eric Li, Ms. Nellie Luk and Mr. Robert Kwan for adding more color to 

the party!  
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活動活動活動活動預告預告預告預告    

品酒系列品酒系列品酒系列品酒系列再度出擊再度出擊再度出擊再度出擊     

    

    

    

    

    

    

跑吧跑吧跑吧跑吧，，，，舊生兵團舊生兵團舊生兵團舊生兵團！！！！     

    

    

在 2011 年 8 月 6 日的下午，約 40 位校友在法式牛扒屋品嚐

了數款波爾多出產的白酒、紅酒及甜酒，並分別與生蠔、西

班牙黑豚辣肉腸、澳洲和牛扒及鵝肝醬等美食配搭。這夠吸

引嗎? 

他們是參加了由法國波爾多葡萄酒協會(香港分會)委員會品

酒主持，郭偉信先生主講的「波爾多葡萄酒初階」課程。 講

授內容包括法國波爾多獨特的地理環境、 釀造葡萄酒程序及

波爾多葡萄酒的特性。 之後，郭先生教授參與者怎樣品嚐及

了解數種波爾多葡萄酒和與不同食物的配搭。 會後，每位參

與者均獲得由法國波爾多葡萄酒協會所頒發的出席證明書。 

In the afternoon of 6 August 2011, about 40 alumni enjoyed 
oyster with white wine, salami and entrecote with red wine, 
and goose liver pate with sweet wine at W’s Entrecote. Does it 
sound attractive? 

They were attending a seminar on “Introduction to Bordeaux 
Wines”, which was presented by Mr. Wilson Kwok, lecturer for 
Comité Interprofessionnel des Vins de Bordeaux (“CIVB”). 
During the seminar, Wilson explained the peculiar location of 
Bordeaux, procedures of winemaking, and their uniqueness.  

  Wilson taught the attendees how to taste and understand several types of Bordeaux wines, and how to get the most out 
of the wine with proper matching of food. After the seminar, each attendee received an attendance certificate issued by 
CIVB. 

由於「波爾多葡萄酒初階」課程極受歡迎，本會將會在 2011 年

10 月 8 日再加開一場。 有關活動細節及報名等詳情將稍後於舊

生會網頁及電郵公佈，敬請留意！ 

Further details for upcoming wine tasting/wine dinner events will 

be posted on the RHSOSA's website and via emails, stay tuned! 
 

一年一度的社際越野賽跑即將舉行 ，詳情如下：  

 

日期：2011 年 12 月 10 日 (星期六) 

時間：上午 9 時至中午 12 時 (比賽分時段進行) 

地點：港島太平山 

 

慢步者，六十分鐘內便可以完成；競跑者，則視乎閣下體能。  

無論如何，這是燒脂修身兼聚舊燒脂修身兼聚舊燒脂修身兼聚舊燒脂修身兼聚舊的好機會，甚至可以為自己的社取得更高分數，何樂而不為呢？ 山頂見！ 
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專訪專訪專訪專訪    

 

     

 

 

 

 

 

    

校園訊息校園訊息校園訊息校園訊息 News of Rosaryhill School 

玫瑰崗學校玫瑰崗學校玫瑰崗學校玫瑰崗學校「學校發展部學校發展部學校發展部學校發展部」需要需要需要需要你你你你的支持的支持的支持的支持     

 

 

 

 

 

 

Financial  Support  for  the Development of  Rosaryhil l  School  
    

    

    

    

    

    

    

Mr. Wilson Kwok, internationally renowned food and wine connoisseur and a travel 

expert, had spent nine years of his childhood at Rosaryhill School.  Wilson has shared 
with us his story with our alma mater, and the road in becoming who he is today.  

Please visit our URL below to read the full interview: 

http://rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=15574777 

 

美食家、酒評人、旅遊家... 身兼多職的郭偉信先生曾在玫瑰崗學校就讀了 9 年。 

在本訪問中，郭先生跟我們分享了他在玫瑰崗學校的故事以及如何走上飲食之路。 

 

請即登入以下之網址閱覽專訪原文： 

http://rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=15574777 
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學校發展部成立的目的包括： 

一． 推廣玫瑰崗學校的形象。 

二． 令大眾知悉玫瑰崗學校秉承一貫作風，繼續提供全人教育、優良學習環境、關愛的老師、成功的校友等。 

三． 令家長為子女選擇在玫瑰崗學校接受教育。 

於 5 月 22 日，冒著紅色暴雨及雷暴警告下，一班 1978 年畢業的校友為

響應母校的呼籲與校隊的甲組和乙組聯軍在香港足球會進行了一場為學

校 新 成 立 的「 學 校 發展 部 」 籌集 營 運 經費的 友 誼 足球 賽。 ( 見

http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=7228265) 

 

多謝天公做美，比賽期間並沒有下雨。 結果兩隊握手言和，比數是一比

一，但兩球都是校友隊攻入。 值得高興的是一班師兄師姐不分男女，出

錢出力為學校發展部籌得港幣二萬七千五百五十元的經費。 

The objectives of setting up the Development Office are to achieve the following goals: 

1. To promote the school image. 
2. To inform the public that RHS continues offering well balanced education, enjoyable learning environment, caring 
teachers, successful alumnus, etc. 

3. To attract parents bringing their children to receive education in RHS. 

In response to the school’s appeal for financial support for the development of Rosaryhill School 

(http://www.rhsosa.org/e-news/rosarians.php?i=7228265), the old boys from the Class of 1978 played a friendly 
soccer match with RHS soccer team (Union of Grades A and B) on 22 May 2011 at The Hong Kong Football Club. The 
event was to raise funds to support the school’s newly established Development Office. 

 

 



    

    

    

    

    

    

    

    

    

小學部新增西班牙語課程小學部新增西班牙語課程小學部新增西班牙語課程小學部新增西班牙語課程     

    

    

    

    

    

    

    

    

高級程度考試成績高級程度考試成績高級程度考試成績高級程度考試成績     

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

香港傑出學生獎香港傑出學生獎香港傑出學生獎香港傑出學生獎     

    

    

    

    

    

    

    

    

    

西班牙語是全球其中一種主要語言，而玫瑰崗學校的根是西班牙的道明會。在即將來臨

的學年，玫瑰崗學校小學部將提供每星期 50 分鐘的西班牙語課堂。如果效果良好，西

班牙語將延伸到學校其他部門。 

Spanish is one of the mostly used languages globally. Given Rosaryhill School has a 
strong Spanish tradition, in the upcoming school year, the school will start conducting a 
50-minute Spanish lesson per week to all classes in the Primary section. If this works 
well, this will be extended to other sections in the School in the near future. 

玫瑰崗學校中七學生在今年高級程度考試獲得優異成績， 

共考獲 4 優 35 良，實在令人鼓舞！其中 S7A 班周成峯同

學更考獲 2 優 1 良的佳績， 並獲香港科技大學商學院取錄

修讀理學士﹝數學及經濟學﹞。 

 In the 2011 A Level Examination, the Form 7 students got a 
total of 4As and 35 credits.  Among them, Kevin Chow of 
S7A achieved the best result with 2A and 1B and was 
admitted by the Business School of the University of 
Science and Technology to study BSc in Mathematics and 
Economics.  

就讀玫瑰崗學校的中五生曹曉東，早前獲青苗基金頒發香港

傑出學生獎。曉東去年二月由廣東順德來港，入讀玫瑰崗學

校中四年級，不足兩年便在校內考獲全級第一的佳績，她認

真讀書的態度，還成為同學的榜樣。   

曉東父母長期在內地做生意，她自小便在內地讀書。為爭取

更佳的升學機會，去年二月她獨自來港讀書，寄居姨母家中。

在內地已完成高中二年級課程的曉東，因擔心未能應付香港

會考，故決定降級入讀新高中學制的中四課程。暑假後她即

將升讀中六，成為首屆文憑試考生。 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Despite both red rainstorm and thunderstorm warnings were 

issued, there was no rain at all and the field condition was 
excellent. The match result was a draw of 1 – 1, and both goals 
were scored by the team of Class of 1978. The result of the match 

was not important, but it was the great enthusiasm of the old boys 

and the old girls that makes the difference. Through this event a 

sum of HK$27,550 has been raised for the Development Office.  



    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

「「「「全球化全球化全球化全球化」」」」專題研習報告比專題研習報告比專題研習報告比專題研習報告比賽賽賽賽     

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

    

祝賀卓越校友祝賀卓越校友祝賀卓越校友祝賀卓越校友     

    

    

    

    

    

    

    

    

    

Cho Hiu Tung 曹曉東 (S5D) has got the Hong Kong Outstanding Students Awards 2010-2011 organized by the Youth 
Arch Foundation (青苗基金). The Hong Kong Outstanding Students Awards is one of the most recognized and 
prestigious awards for secondary school students in Hong Kong. The Award aims to encourage promising students with 
outstanding academic, extra-curricular and community service achievements, and morality. 

「「「「從富士康現象從富士康現象從富士康現象從富士康現象，，，，看全球化下國際分工的利與弊看全球化下國際分工的利與弊看全球化下國際分工的利與弊看全球化下國際分工的利與弊」」」」 

 
Based on the above topic, the team <玫記解密> formed by six 
students from S5A (Law Ka Leung, Chiu Tze Fung, Lee Chun 
Kit, Ip Hon Ni, Wong Ching Fung and Ho Yee Man) won the 
Championship in the inter-school “Globalization” Project 
Learning Competition (「全球化」專題研習報告比賽).  It was 
held in the Y Theatre, Wan Chai on 21 May 2011 and was 
organized by the Hong Kong Institute of Education and Hong 
Kong International Relations Research Association.   

After several rounds of fierce competition against over 40 top 
schools, including La Salle Collage, the team finally notched up 
the Championship thanks to their outstanding research paper 
and fantastic oral presentation. They were awarded $5,000 
book coupons and a trophy for the school. The prize 
presentation will be held in November 2011 in the HKIEd’s 全球
化與全球倫理教育展覽. 

The above award is only part of the awards won by the Liberal 
Studies Department of Rosaryhill School.  In 2011, they have 

。 Merit award in the “Twelfth Five-Year Plan” Project Learning Competition (「十二．五」專題研習報告比賽) organized 
by the HKIEd and Roundtable Institute and its Network in May 2011; and,  

。 Merit awards in 第五屆香港杯外交知識競賽”海報設計比賽” in April 2011. 

 

今年的行政長官授勳名單當中，有兩位校友對香港作出重要貢獻，並獲頒授榮譽勳章。我們以他們為榮，並籍此機會

祝賀他們。 

余詩思醫生致力為婦女謀取福祉及發展醫護服務，貢獻良多。 

何周禮先生對建築專業及建造業貢獻良多。 

 

曉東一向讀書成績不俗，為追趕課程和適應本港新學制，在課堂遇到不明白的地方，都會把握機會問老師。當其他同

學小息都去吃東西，曉東會找老師補課，追趕進度。短短一年半後，曉東的成績突飛猛進，在剛公布的中五期終試，

她便考獲全級第一名的佳績。曉東這種對學習認真的態度也感染了其他同學，班主任林遠馨表示，有兩位平時讀書態

度懶散的同學，表示要以曉東為學習榜樣。      

除了努力適應本港讀書生活外，曉東還積極參與學校活動和社區服務。她表示內地很少機會做義工，人人都只專注學

業，但來港後，她參與了不少義工服務。曉東表示，努力讀書之餘，希望可以盡快融入本港的生活。 

In this year’s Honours List published by the Hong Kong SAR Government, 
two of our alumni have been awarded the Medals of Honour. We are proud 
of them and take this opportunity to congratulate them. 

Dr. Cissy Yu is awarded for her valuable contribution in promoting the 
well-being of women and to the development of health care service. 

Mr. Barrie Ho is awarded for his valuable contribution to the architectural profession and the construction industry. 
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2011201120112011 年度玫瑰崗舊生會獎學金得獎年度玫瑰崗舊生會獎學金得獎年度玫瑰崗舊生會獎學金得獎年度玫瑰崗舊生會獎學金得獎名單名單名單名單     

本會創立玫瑰崗舊生會獎學金的目的為：  

1) 表揚在學業上（尤其在中、英語科）取得突出成績的同學；及 

2) 鼓勵同學們在中、英語科下苦功，培養他們對語文的興趣。 

 

於7月2日，本會通訊總編輯羅柏達先生出席了小學部的畢業典禮，並頒發了英文科和中文科獎學金及證書予今年獲 

獎的同學。 以下為 2011年度小學部的得獎者： 

 

英語科： 祈永生 (P6B) ； 周映佐 (P6A) 

中文科： 蔡誦桁 (P6B) ； 周映佐 (P6A) 

周允良會長在6月25日出席了玫瑰崗幼稚園的畢業典禮，並頒發了 

學業成就獎及獎學金予三位得獎同學。 

以下為 2011年度幼稚園的得獎者： 

白井正宗 (UB) ； 鄭康愉 (UW) ；鍾栢灝 (UC) 

 

The objectives of the RHSOSA Scholarship Awards are: a) to recognize students with outstanding achievement in their 
studies, in particular Chinese Language and English Language; and; b) to promote and cultivate the learning of Chinese 
Language and English Language. 
 
RHSOSA President, Mr. David Chow, attended the kindergarten graduation ceremony on June 25 2011, and presented 
the 2011 Academic Achievement Awards to the following three kindergarten graduates: Masamune Shirai (UB), Cheng 
Hong Yu (UW) and Chung Pak Ho (UC). 

During the primary graduation ceremony held on July 2 2011, Mr. 

Patrick Rozario, Editorial Director of RHSOSA presented the 2011 
English Language Awards to Zoe Angela Kennelly (P6B) and 
Angel Chow (P6A), and the 2011 Chinese Language Awards to 

Angus Choi (P6B) and Angel Chow (P6A). 

 

Since the launch of the RHSOSA Scholarship Awards Programme 

in June 2005, RHSOSA has already given out 20 awards to 
kindergarten graduates, 24 awards to primary graduates and 24 

awards to Secondary 5 graduates. A total of HK$80,000 has been 

distributed. 

Congratulations to all the RHSOSA Scholarship Award winners! Due to the implementation of the new 334 system, 

there is no graduate from Secondary 5 in 2011, and thus the RHSOSA Scholarship Award for Secondary Section will not 
be given out in 2011 but it will be given out to Secondary 6 graduates in 2012. 

 

自二零零五年創立玫瑰崗舊生會獎學金以來，本會已累積頒發了港幣 80,000 的獎學金，數量分配如下： 

|        幼稚園部：二十個        |         小學部：二十四個        |        中學部：二十四個        | 

 

我們在此恭喜各獲獎同學！ 由於2011年開始實施新的334學制，因而今年沒有中五畢業生獲頒玫瑰崗舊生會獎學金。 

2012年，本會將恢復頒發英文科和中文科獎學金及證書予中六畢業生。 
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校友動向校友動向校友動向校友動向     

舊生會舊生會舊生會舊生會終身終身終身終身名譽名譽名譽名譽會長會長會長會長謝天仁神父近況謝天仁神父近況謝天仁神父近況謝天仁神父近況    

    

    

       

 

 

    

    

    

    

    

    

    
    

    

    

 

 

 

 

謝天仁神父於 7、8 月期間到訪北美洲期間與

各地舊生們聚會。 

 

Yvette (sister of Aurora), Aurora (Tham) Luk, 

Antonia (Chan) Ying, Christina (Kwan) Chow, 

Maria (Man) Wong, Fr Xavier, Robert Ying, 

Charles Wong 

 

有留意舊生會網頁或舊生會 facebook 組群的校友可能已得知謝天仁神父較早前從美加之旅回來後便因感到身體不

適而曾留院一段時間。經詳細檢查後，醫生確診謝神父患了癌症! 謝神父已於 9 月 16 日出院返回澳門休養。 

謝神父很感激大家對他的關心，以下原文節錄自謝神父於 9 月 11 日發表的錄影： 

My dearest sons and daughters of Rosaryhill School, 
 
Once again, your deep love, care and attention as shown for badly in the many e-mails I’ve received concerning my 
illness these days, this is to let you know that after so many tests, a cancer’s tumor has been found.  However, doctors 
find no indication of serious infection.  In conclusion, we have left everything in the hands of the good Lord. 
 
I thank Him for choosing me to suffer with Jesus Christ.  Please pray for me if I’ll have grace and strength to practice 
what I’ve preached.  In other words, accept Lord’s will and everything. 
 
I would be leaving hospital next week.  I’ll see you in Macau.  God bless us all.  And to show you that I’m okay, the 
doctor has recommended that I can take ice cream.  I’m taking chocolate ice cream now.  
 
Thank you. 
 
Fr. Lionel Xavier 

Bishop John Tong visited Fr. Xavier 
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北美洲校友北美洲校友北美洲校友北美洲校友聚會聚會聚會聚會 

                                                                                                          

Editorial Team: Aleydis Chan | Cora Chang | Edward Ng | Patrick Rozario | Ernest Tai | Jennie Wei | editorial@rhsosa.org 

Honorary Advisor: Ms. Cathy Lau 

RHSOSA website: http://www.rhsosa.org  
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Class of ’69 in Toronto, Canada on May 28, 

2011 

 

Michael Yan, Vivian Yan, Doris Wong, Maggie 

Chow, Gloria Tso, Alice Ha, Katherine Tsui, 

Wendy Tsang, Christina Chow, Judy Lee 

(from Cleveland, Ohio USA) 

 

Class of ’69 in Toronto, Canada on May 19, 

2011 

 

David Hui, Margaret Tham, Philip Tham (from 

NYC, USA), Peter AuYeung, Alice Ha, Wendy 

Tsang, Grace Tsung (from LA, USA), Hedy 

Tsung (class of ’71), Doris Wong, Vivian Yan 

Lunch with Mr. David Lam in Boston, MA, USA on 

March 15, 2011 

 

Roger Lui (from Worcester, MA), Mr. David Lam, Vivian 

Yan (from Toronto, Canada) 

 

*Mr. David Lam was the Prefect of Discipline and a 

Chinese teacher in Secondary section for almost 20 years 

since 1969. 


